et

(1) Empfanger / Conslanee / Destinatalre ) Efgeiss: W BaieRungermRme RamAks/ LIEFERSCHEIN

Magna PT &S.p.A. Neostro N. 1ID.: @) N,

Via del Ciclamini 2 DE140808701 1508741

IT 70026 MODUGNO #BART) Vs, NoIDusu.u: (&) Yersanddatum / Date of deliery /

- ITO4886850728 5.11.20
(5) Lieferant / Supplier / Fournisseur {6) Fracht (7) Anlleferung {ist) Rechnung
NF 91000727 frel | I unfrel ] Waggon Spediteur (8} Nr.
3 Eura Frachtgut] | fremd. Fabre

ESKA Automotive GmbH Emmg =wmmi IZEBANQS

Lutherstr. 87 ExpreR (8) vam

D 09126 Chemnitz Past

lL%)rlPErF ﬁ"g:}}aenr 100 ‘Bmmt}glglrg?ehlr. £your order / (15) Zusatzdaten des Bestellers [1.5 l{,gsugerer a?leilung fourrefs {13) Hausruf  { (14) Unsere AuftragsNr, { our No, / notra No,
550003913601 Herr Porstorfler
28.10.20

(19} Versandart / Shipment / Expédiion |fref (20} unfrel &&j“""”a‘k "ﬁaa"’ {22) Versandzelchen / Marks / Marquage 23) Gesamtgewicht kg 24)

DHL 1taly brutto netto

X in bas 591 528
[125) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire 26) Abladestelle
Magna Italia, Via del Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248

527) (28) Sachnummer"l Drawing No./ 529) Bezelchnung der Lieferung / Leistung / Description | (30) Menge/ (31) {40) Empfangervermerke

Numero lotto 00293020000

ar ins Ausland

[Lo27] (1,

diese unmittel

2/TBA-501568 Palettle
2/TBA-520922 Deckel
Vuoti 2/3215 KLT3215 dunide

Hiermit versicpert der Abnehmer der Ware, dasL
o]

Soleg 23%‘«%

befdrdernt wird.

Pos.} Plan No. 21) Verpackungsart / Packing / Emballage L Quantity/ Quantit¢ | Einheit | [Menge (is0 + / - |Vermerke
1{9009Q075210 64400 St
112326 KOM.Z21622-M6X16 -010.9
PHR/DSEAL-MK-D-TEIL~GEO
Indice modific|.19.04.2017
Mez.caric. 46/3215 KLT3215 dunke 1400 St
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KUEHNE--NAGEL s
AUCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 6 L‘I a
Quantita effettiva:
Tipo Imbalaggio:
Quantita |mballi:
Conformh\alle schede d'jmballo: 0 6
Data cofit{oho:
Firma \\ i] &0
{42) Elngangsvermerke {43) Mengenpriifung {44) Girtepriifung/Priifbericht (45) Empianger {46) Rechnungspriifung

Datum




elivery (to be filed at arrival terminal)

P L

Ordine di Trasporio / Tg:_a:;lsport Order

Sonder / Mitignite VAT-D-No. / N° partita IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

e J ¥ 4  [—
05-NOV-2020 LHRET T

L

0843158556

Collector address / Indirizzo del luego di carica {di riliro)

Ordes Code/ Ording di trasparia

KHX-EC~-5565231

Vi
[:onﬂoni ditrasporio

Termina! address /
Indiriza teminale

DCIeared

taxes paid
Ddazl pagak

Conslgnee / Destinatario
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT
I-70026 MCDUGNO

VAT-D-No. / N° partita IVA

Dduty paid

others
Dathi

[ree domicila
rmnna dom, D

sdoganato

dlr. dog. pag.

EX works

Uncfeared

a

ram unpald
dazl non pagat

duty unpzid
O dir. dog.
1os pag..

franco fabhrical

no sdaganatn|

DHL: HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22

4

EXW

Fax:+49 35204/977-51

Dellvery address / Indirlzza di consegna della mecce

D

Currency /
Valuta

Addtional transport insurence f
Asshurazions complemenizre

LI

Value for insurance /
Vilors da assicurra

No !

Terminal refesenca /
Numeng di dossfar

0220110380728

Gustomer's relerence /
Riferiment] de! cliente

TMP=TNW-16856A1

BART

Temminal di ammlvo
Tesminal de destination

Cenlact tel,
Numera telgfonica

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers
Marchz e numeri

Quartity
CQuankita

Packing  Descxiption of goods
Imbaltagglo  pescrizione delta merce

Taritfa doganale

Gusioms brél nurer| Gross welght [n kg

Valug (with currency)

Pesalordoinkg Valore {cen valuts)

PARTS
PAL, PARTS

1446.0

EX WORKS

Dim. * mx

cmx

0.700mw

Payable walght In kg
Peso tassabile in kg

Tolal gress weight in kg
Totale peso lordo In kg

0.00 M

1,446.00 1446.0

Special conslagnments / Richieste particolar

Special instructions / Istnelon] partleofari

IMP-INW-168561
DIMENSIONS (LWH) :

5X 80X60X29Cm

Enclosures / Allegall

FANAGEL s,

i
eA@Eodugno (BA)

i
Tmhroe rmade1m‘1£ 8

18 NOV 2020

nito on riséin

Froof o

L7 ErTnn
KUER N
Collection &t sender Delivery I consignea AMPORTANT According to GNA, transport damages hava to be aoted IF) @@-oﬂaji—lt
Ritira dal mitlante Consegna al destinatarin orfer (POD) upon delivery of th Damages not visbl should be
notrfied in writing 10 the responsible EVRQCOHNEGT teminat within 7 dzys after delivery,
Date fData Date/Dala
Time / Orario Time / Qrarlo
Drivers signalure / Fimz defFaulista Consignes signalure Consignae’s nama In black lettars " “'. e
Firma del destinataria Nome di chi firma In stampatello
\.‘rvr. i I C.’.I

$u qual

antita”

EURQCONNECT Transport Conditions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte [o spedizioni EUROCONNECT sone vincolate alle Gondizlonl Generali dl trasportc EURQDCONNECT



Proof of delivery (to be fited at arrival terminal}

Ordine di Trasporto / Transport Order

"t Sender / Nittenle

VAT-ID-No, / N° partita {VA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Date / Dala

05-NOV-2020

DIy
A LA T A~
AR

10843158556

Colleclion address / Indirizzo del luogo d carice (g itiro)

Order Gode / Drdine di trasporia

KHX-EC-5565231

Delivel}r Terminal address /
Condizlonl dl traspnrlu Indittzzo terminale
Dfreadurnlmla D exworks

franca dom.

frasco Ll DHT, HAUPTVOGEL INTERNATI

Cleared Uncleated
[jsduganaln U

tzxes paid taxes Unpal
Ddazl pagat, D dazinon pagal

Dduty pald D duty unpald

nunsdoganato KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3

Gonsignee / Deslinatarlo VAT-ID-No. / N° parlita [VA dir, dog. pag™—’ i, dog. D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A. Danmers noopg.  |Tel:+49 35204/977-22
‘ Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂiﬂéﬂ;{n mmnﬁg‘:f Temming! reference /
Numeso di dossler
Delivery address / indirize df consegna della merce Dﬁs O 28 HZRRL1EIR0T22
Currency/  Valua for Insurance f Gustomer’s teferenca/
Valuta Valore da asslcurzre Rifesimenti dal clients
NolTMP-TNW-1 685861
Terminal di amivo Contact tal,
Termina] dg destinatien Numeso telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs CQuantity Packing Descaiption of goods Customs’tant Gross welght In kg Value {with currency)
Marche ¢ rumes Quanbitd ImbaNlaggio  Descilzions della merce Tanffadoganalg | Pesojfordoln kg Valore (con vatuta)
PARTS 1446.0
/‘ PAL PARTS
Payable wslght In kg ‘Total gross weight [n kg
EX WORKS Peso tassablle [n kg Tetale peso lorde Tn kg
Dim., X omx omx = 0.700m 0.00 wj 1,446,00 1446.,0
Spectal conslgnments / Richizste particolari
Speclal Instucions / Istrezion] particalar] Enclosures / Allegati
IMP-INW-168561
DIMENSIONS (LWH): 5X 80X60X29Cm
IR, il B |
Gollection at sender Dakvery io consignee IMPORTANT Accarding to ChIR, transpart i # N L oo Cran

Ritiro dal miitente Consegnaal destinatario

order {POD) upen defivery of the

- STy
tovsrtsda e BT 1) Uﬁ’{,?n%?ﬁ% B miten

nolified in witing to the responsible EUACCONNEGT !.-.rrlunsl within7 daysaméelﬂzgt Cldaml nifsac-

Dale/Dala Data / Dafa
Time/ Orarlo Timea { Qrario
Driver's signabure / Firma delfautista Conslgress signature Consignea's name in block latters

Firma del destinatario

Nomea dl chi firma In stampatello

"Ricevuto co 1serva di
l—n-l‘!'v f-

vermca SUqUatica e i

EURCCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EURCCONNECT sono vingolats alle Condizioni Generali dl trasporto EUROCONNECT



